
beer
podstatné jméno

UK /bɪə/   US /bɪr/

champagne
podstatné jméno

/ʃæmˈpeɪn/

cloudy
přídavné jméno

/ˈklaʊdi/

coffee
podstatné jméno

UK /ˈkɒfi/   US /ˈkɔːfi/

cola
podstatné jméno

UK /ˈkəʊlə/   US /ˈkoʊlə/

drink
sloveso

/drɪŋk/

drink
podstatné jméno

/drɪŋk/

grape
podstatné jméno

/ɡreɪp/

juice
podstatné jméno

/dʒuːs/
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pivo

A drink with alcohol in it, made from grain
and given a slightly bitter taste by the hop
plant.
Alkoholický nápoj vyráběný z obilí, kterému
dává lehce hořkou chuť chmel.

They ordered two beers and a bowl of chips at
the bar.
Objednali si u baru dvě piva a misku hranolků.

He never drinks beer before driving the children
home.
Nikdy nepije pivo, než odveze děti domů.

A2

šampaňské, šampaňské
vino, šampus

An expensive white wine from one part of
France that is full of bubbles and is often
opened to celebrate something.
Drahé bílé vino s bublinkami z jedné oblasti
Francie, které se často otevírá při oslavách.

They opened a bottle of champagne when the
twins were born.
Když se narodila dvojčata, otevřeli láhev
šampaňského.

The cork flew out of the champagne and hit the
ceiling.
Zátka vystřelila ze šampaňského a praštila do
stropu.

A2

zakalený, kalný, nečistý

Used about a liquid that you cannot see
through clearly because tiny bits float in it.
O tekutině, přes kterou není dobře vidět,
protože v ní plavou drobné částečky.

The water from the tap looked cloudy, so I let it
settle.
Voda z kohoutku byla zakalená, tak jsem ji
nechal usadit.

This apple juice is naturally cloudy because
nobody filtered it.
Tenhle jablečný džus je přirozeně zakalený,
protože ho nikdo nefiltroval.

B1

káva, kafe

A dark drink, usually served hot, made from
the dried seeds of the coffee plant after they
are cooked and ground into powder.
Tmavý nápoj, obvykle teplý, ze sušených
semen kávovníku upražených a rozemletých
na prášek.

The smell of fresh coffee woke me before the
alarm did.
Vůně čerstvé kávy mě probudila dřív než budík.

He drinks too much coffee and then cannot
sleep at night.
Pije příliš mnoho kávy a pak nemůže v noci
spát.

A1

kola, kolový nápoj,
koka-kola

a sweet dark brown drink full of bubbles that
is usually drunk cold
sladký tmavě hnědý sycený nápoj, který se
obvykle pije vychlazený

The cola had gone flat and tasted like sweet
water.
Kola vyšuměla a chutnala jako slazená voda.

Cola leaves a sticky brown mark on the kitchen
floor.
Kola nechá na kuchyňské podlaze lepkavou
hnědou stopu.

A2

pít, vypít, napít se

to take liquid into your mouth and swallow it
brát do úst tekutinu a polykat ji

Doctors say we should drink water regularly all
through the day.
Lékaři říkají, že bychom měli pít vodu
pravidelně po celý den.

Have you drunk anything since breakfast? You
look really pale.
Vypil jsi něco od snídaně? Vypadáš hodně
bledě.

A1

nápoj, pití

a liquid that people take into their mouth
and swallow, for example water, tea or juice
tekutina, kterou lidé pijí, například voda, čaj
nebo džus

Can I get you a drink while you wait here?
Můžu ti přinést nápoj, zatímco tady čekáš?

The ticket price includes one hot drink and a
small snack.
V ceně vstupenky je jeden teplý nápoj a malé
občerstvení.

Sweet drinks are not allowed inside the school
building.
Slazené nápoje nejsou v budově školy povolené.

A1

hroznové víno, kulička
hroznového vína, hrozny

A small round green or dark purple fruit that
grows in thick groups on a vine and is used
to make wine.
Malé kulaté zelené nebo tmavě fialové ovoce,
které roste v hroznech na vinné révě a dělá se
z něj víno.

She washed a bunch of green grapes and put
them on a plate.
Umyla hrozen zeleného vína a dala ho na talíř.

These grapes are seedless, so the children can
eat them easily.
Tyhle hrozny jsou bez semínek, takže je děti
můžou snadno jíst.

A1

džus, šťáva

The liquid inside fruit and vegetables, or the
liquid that comes out of meat while it cooks,
often served cold as a drink.
Tekutina, která je v ovoci a zelenině nebo
která vytéká z masa při vaření; často se
podává jako vychlazený nápoj.

The children spilled apple juice all over the
back seat.
Děti rozlily jablečný džus po celé zadní sedačce.

This carton of juice has been in the fridge for
weeks.
Tenhle karton džusu stojí v lednici už celé
týdny.

A1
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juice
sloveso

/dʒuːs/

lemon
podstatné jméno

/ˈlemən/

lemonade
podstatné jméno

/ˌleməˈneɪd/

milk
podstatné jméno

/mɪlk/

orange
podstatné jméno

UK /ˈɒrɪndʒ/   US /ˈɔːrɪndʒ/

soda
podstatné jméno

UK /ˈsəʊdə/   US /ˈsoʊdə/

soda
podstatné jméno

UK /ˈsəʊdə/   US /ˈsoʊdə/

tea
podstatné jméno

/tiː/

thirsty
přídavné jméno

UK /ˈθɜːsti/   US /ˈθɜːrsti/
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odšťavnit, vymačkat

To press or squeeze fruit or vegetables so
that the liquid comes out of them.
Vymačkat nebo vytlačit z ovoce či zeleniny
tekutinu.

She juiced four oranges to fill one small glass.
Odšťavnila čtyři pomeranče, aby naplnila jednu
malou sklenici.

He juices carrots and apples together every
Sunday morning.
Každou nedělní ráno odšťavňuje mrkev a jablka
dohromady.

B1

citrón

A yellow fruit with a thick skin and very sour
juice, often used in cooking and drinks.
Žlutý citrusový plod s tuhou kůrou a velmi
kyselou dužinou, který se používá do jídla a
nápojů.

She squeezed half a lemon into the hot tea.
Vymačkala do horkého čaje půlku citrónu.

Add a little lemon juice so the apples don't turn
brown.
Přidej trochu citrónové šťávy, aby jablka
nezhnědla.

The fish is served with rice and a slice of lemon.
Ryba se podává s rýží a plátkem citrónu.

A2

limonáda, citronáda,
citronová limonáda

A sweet cold drink that tastes of lemons,
made with lemon juice, water and sugar.
Sladký studený nápoj z citronové šťávy, vody
a cukru.

He stirred sugar into the lemonade until none
of it was left.
Míchal cukr v limonádě, dokud se všechen
nerozpustil.

Two lemonades and one coffee, please — we're
in a hurry.
Dvě limonády a jednu kávu, prosím —
spěcháme.

A2

mléko

A white drink that comes from cows and
some other animals, and that babies also get
from their mothers.
Bílá tekutina, kterou dávají krávy a některá
další zvířata a kterou dostávají i lidská
miminka od matky.

The baby drinks warm milk before going to
sleep.
Miminko pije před spaním teplé mléko.

We ran out of milk, so I drank black coffee.
Došlo nám mléko, takže jsem pil černou kávu.

A1

pomeranč

A round fruit with a thick skin and sweet
juicy parts inside, grown in warm countries.
Kulaté citrusové ovoce s hrubou oranžovou
kůrou a šťavnatou dužinou rozdělenou na
dílky.

Peel the orange over a plate or the juice drips
everywhere.
Pomeranč loupej nad talířem, jinak z něj kape
šťáva.

I drink a glass of fresh orange juice every
morning.
Každé ráno vypiju sklenici čerstvého
pomerančového džusu.

A1

limonáda, slazený perlivý
nápoj, sladká šumivá
limonáda

A sweet cold drink full of bubbles, such as
cola, sold in cans and bottles.
Sladký vychlazený nápoj s bublinkami,
například kola, který se prodává v
plechovkách a lahvích.

He ordered a burger and a large soda at the
counter.
U pultu si objednal hamburger a velkou
limonádu.

Too much soda is bad for your teeth.
Příliš mnoho limonády škodí zubům.

A2

sodovka, sodová voda,
perlivá voda

Water with bubbles added, often poured into
an alcoholic drink to make it weaker.
Voda nasycená bublinkami, kterou se často
zalévá alkoholický nápoj, aby byl slabší.

He always drinks his whisky with soda and
plenty of ice.
Whisky pije vždycky se sodovkou a s hodně
ledu.

The bartender filled the rest of the glass with
soda.
Barman dolil zbytek sklenice sodovkou.

B1

čaj

A hot drink made by pouring boiling water
over dried leaves.
Horký nápoj, který vznikne zalitím sušených
listů vařící vodou.

The nurse brought her a cup of weak tea.
Sestra jí přinesla šálek slabého čaje.

He drinks strong tea with two spoons of sugar.
Pije silný čaj se dvěma lžícemi cukru.

We packed a flask of tea for the train journey.
Na cestu vlakem jsme si sbalili termosku s
čajem.

A1

mající žízeň, žíznivý,
vyprahlý

Needing to drink because your mouth and
throat feel dry.
Který potřebuje pít, protože má vyprahlá ústa
a hrdlo.

The children came back from the playground
hot and thirsty.
Děti se vrátily z hřiště rozehřáté a s žízní.

Salty food always makes me thirsty in the
middle of the night.
Po slaném jídle mám vždycky uprostřed noci
žízeň.

A2
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toast
podstatné jméno

UK /təʊst/   US /toʊst/

water
podstatné jméno

UK /ˈwɔːtə/   US /ˈwɑːtər/

wine
podstatné jméno

/waɪn/
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přípitek, toast

A short speech, or the moment when people
lift their glasses to wish someone well and
then drink.
Krátká řeč nebo okamžik, kdy lidé zvednou
sklenice, popřejí někomu něco dobrého a
napijí se.

The best man stood up and made a short toast.
Svědek vstal a pronesl krátký přípitek.

Her father proposed a toast to the young
couple.
Její otec pronesl přípitek na mladý pár.

Everyone fell silent when he began his toast.
Všichni zmlkli, když začal svůj přípitek.

B1

voda

The clear liquid that falls as rain, fills rivers
and seas, and that people and animals must
drink to stay alive.
Čirá tekutina, která padá jako déšť, plní řeky a
moře a kterou lidé i zvířata musí pít, aby
zůstali živí.

I always keep a bottle of water in my bag.
V tašce mám vždycky flašku vody.

Boil the water for two minutes before you add
the pasta.
Nech vodu dvě minuty vařit, než přidáš
těstoviny.

A1

víno, vínko

an alcoholic drink made from the juice of
grapes, usually red or white
alkoholický nápoj vyrobený z hroznové šťávy,
obvykle červený nebo bílý

He brought a bottle of wine to the dinner as a
gift.
Přinesl na večeři láhev vína jako dárek.

This wine tastes of dark berries and a little
pepper.
Tohle víno chutná po tmavých bobulích a
trochu po pepři.

A2
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